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Exmo(a). Sr(a). Pai/Mãe/Encarregado de Educação, 
 
Agradecemos o requerimento que submeteu para inscrição do seu filho ou filha, cujo nome está 
mencionado acima, no Year 7 nesta escola, para o próximo ano. 
 
É com prazer que confirmo que foi reservado um lugar para o seu filho ou filha nesta escola. Os meus 
sinceros parabéns para si e para o seu filho ou filha. 
 
Será organizado um ‘dia de orientação escolar’ para todos os novos estudantes do Year 7.  Por favor leia 
as informações sobre o ‘dia de orientação escolar’ mencionadas acima. Agradecemos a presença dos pais 
e encarregados de educação. 
 
Também mencionamos acima a hora e a data do primeiro dia de escola para os estudantes do Year 7.  

Nome do estudante: 

Ano de colocação no 7° Ano de Escolaridade (Year 7):

Pormenores para o ‘dia de orientação escolar’: dia da semana e data, horário de início e encerramento, localização

Primeiro dia de escola para os estudantes do Year 7, para o ano: horário, dia, data e localização 

Número de telefone da escola para informações: 

Pessoa que fornece informações sobre inscrição no Year 7: 

CONFIRMAÇÃO DE INSCRIÇÃO NO 7°. ANO DE ESCOLARIDADE 
CONFIRMATION OF ENROLMENT IN YEAR 7 
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Por favor contacte imediatamente a escola se as suas circunstâncias se alterarem e não desejar 
prosseguir com esta inscrição. Nesse caso, poderemos oferecer esta vaga a outro estudante que se 
encontre na lista de espera.  
 
Para esclarecer quaisquer dúvidas ou para mais informações, por favor telefone para a pessoa que 
fornece informações sobre a inscrição, cujo nome e telefone está indicado acima. Se precisar da 
assistência de um intérprete, pode ligar para o Serviço de Intérpretes por Telefone (Telephone Interpreter 
Service) no número 131 450 e requerer um intérprete na sua língua. O intérprete ligará para a escola e 
continuará na linha para interpretar a conversa. Não tem que pagar por este serviço. 
 
Teremos todo o prazer em conhecê-lo a si e ao seu filho ou filha, no ‘dia de orientação escolar’ para o 
Year 7. 
 
Atenciosamente, 
 
 
 
 
 
O Presidente do Conselho Directivo (Diretor, Br.) 
Principal 
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